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יש1ׁ אִ֛
tiyang
H0376

הָיָה֥
wonten
H1961

רֶץ־ בְאֶֽ
ing–tanah
H0776

ע֖וּץ
Us
H5780

אִיּ֣וֹב
Ayub
H0347

שְׁמ֑וֹ
namanipun
H8034

׀וְהָיָה֣ 
lan–wonten
H1961

הָאִ֣ישׁ
tiyang–punika
H0376

הַה֗וּא
punika
H1931

ם תָּ֧
sampurna
H8535

ר וְיָשָׁ֛
lan–leres
H3477

א וִירֵ֥
lan–ajrih
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Gusti Allah
H0430

וְסָ֥ר
lan–nyingkiri
H5493

ע׃ מֵרָֽ
saking–piawon

Ing tanah Us ana sawijining wong jenenge Ayub; Ayub iku jujur lan mursid tuwin ngabekti marang Gusti Allah 
sarta nyingkiri piala.

לְדו2ּ וַיִּוָּ֥
lan–lair
H3205

ל֛וֹ
dhumateng–piyambakipun

שִׁבְעָ֥ה
pitu
H7651

בָנִ֖ים
putra–kakung

וְשָׁל֥וֹשׁ
lan–tiga
H7969

בָּנֽוֹת׃
putra–putri
H1323

Anake lanang pitu, kang wadon telu;

י3 וַיְהִ֣
lan–wonten
H1961

קְנֵהוּ מִ֠
rajakayinipun
H4735

ת ׁבְעַ֨ שִֽ
pitu
H7651

אַלְפֵי־
èwu
H0505

אן ֹ֜ צ
menda
H6629

וּשְׁלֹ֧שֶׁת
lan–tigang
H7969

אַלְפֵי֣
èwu
H0505

ים גְמַלִּ֗
unta
H1581

שׁ וַחֲמֵ֨
lan–gangsal
H2568

מֵא֤וֹת
atus
H3967

מֶד־ צֶֽ
pasang
H6776

בָּקָר֙
lembu
H1241

וַחֲמֵשׁ֣
lan–gangsal
H2568

מֵא֣וֹת
atus
H3967

אֲתוֹנ֔וֹת
kuldi–èstri
H0860

ה וַעֲבֻדָּ֖
lan–batur
H5657

ה רַבָּ֣
kathah

ד מְאֹ֑
sanget
H3966

֙ וַיְהִי
lan–dados
H1961

הָאִ֣ישׁ
tiyang–punika
H0376

הַה֔וּא
punika
H1931

גָּד֖וֹל
agung

מִכָּל־
saking–sedaya
H3605

בְּנֵי־
putra-putra–saking

דֶם׃ קֶֽ
wétan

raja kayane kang awujud wedhus pitung ewu, unta telung ewu, sapi limang atus rakit, kuldi wadon limang atus; 
bature akeh banget, mulane kasugihane ngungkuli wong satanah wetan kabeh.

וְהָלְכ֤ו4ּ
lan–kesah
H1980

֙ בָנָיו
putra-putranipun

וְעָשׂ֣וּ
lan–damel

ה מִשְׁתֶּ֔
pésta
H4960

ית בֵּ֖
ing–griya

אִ֣ישׁ
saben
H0376

יוֹמ֑וֹ
dintenipun
H3117

וְשָׁלְח֗וּ
lan–ngutus
H7971

֙ וְקָרְאוּ
lan–nimbali
H7121

לִשְׁלֹ֣שֶׁת
dhumateng–tiga
H7969

]אחיתיהם[
sadèrèk–èstrinipun
H0269

ם( )אַחְיֽוֹתֵיהֶ֔
sadèrèk–èstrinipun
H0269

ל לֶאֱכֹ֥
supados–nedha
H0398

וְלִשְׁתּ֖וֹת
lan–ngunjuk
H8354

ם׃ עִמָּהֶֽ
kaliyan–piyambakipun

Anake kang lanang iku saben-saben padha nganakake pista giliran ana ing omahe dhewe-dhewe, dene sadulure 
wadon telu-telune padha diundang diajak mangan lan ngombe bebarengan.

https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/776.htm
https://biblehub.com/hebrew/5780.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/8535.htm
https://biblehub.com/hebrew/3477.htm
https://biblehub.com/hebrew/3373.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/5493.htm
https://biblehub.com/hebrew/3205.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/1323.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/4735.htm
https://biblehub.com/hebrew/7651.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/6629.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/505.htm
https://biblehub.com/hebrew/1581.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/6776.htm
https://biblehub.com/hebrew/1241.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/3967.htm
https://biblehub.com/hebrew/860.htm
https://biblehub.com/hebrew/5657.htm
https://biblehub.com/hebrew/3966.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/1931.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/4960.htm
https://biblehub.com/hebrew/376.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/7971.htm
https://biblehub.com/hebrew/7121.htm
https://biblehub.com/hebrew/7969.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/269.htm
https://biblehub.com/hebrew/398.htm
https://biblehub.com/hebrew/8354.htm


י5 וַיְהִ֡
lan–dados
H1961

י כִּ֣
nalika

֩ הִקִּיפֽוּ
sampun–rampung

י יְמֵ֨
dinten-dinten
H3117

ה הַמִּשְׁתֶּ֜
pésta–punika
H4960

וַיִּשְׁלַח֧
lan–ngutus
H7971

אִיּ֣וֹב
Ayub
H0347

ם יְקַדְּשֵׁ֗ וַֽ
lan–nyucèkaké
H6942

ים וְהִשְׁכִּ֣
lan–wungu–ésuk
H7925

֮ בַּבֹּקֶר
ing–énjing
H1242

וְהֶעֱלָה֣
lan–ngaturaken
H5927

֮ עֹלוֹת
kurban–obaran

ר מִסְפַּ֣
cacahipun
H4557

כֻּלָּם֒
sedayanipun
H3605

כִּ֚י
amargi

אָמַר֣
ngandika
H0559

אִיּ֔וֹב
Ayub
H0347

֙ אוּלַי
mbokbilih
H0194

חָטְא֣וּ
dosa
H2398

י בָנַ֔
anak-anakku

וּבֵרֲכ֥וּ
lan–nyupaosi
H1288

ים אֱלֹהִ֖
Gusti Allah
H0430

בִּלְבָבָם֑
ing–manahipun
H3824

כָה כָּ֛
mekaten
H3602

ה יַעֲשֶׂ֥
nindakaken

אִיּ֖וֹב
Ayub
H0347

כָּל־
sedaya
H3605

ים׃ הַיָּמִֽ
dinten-dinten–punika
H3117

פ
—

Anadene saben dinaning pista wus kapungkur, Ayub banjur nglumpukake anak-anake prelu padha disucekake; 
esuke, isih umun-umun, Ayub wus tangi, banjur nyaosake kurban obaran, cacahe miturut sapira kehing anake 
iku, awit ujare mangkene: “Bokmanawa anakku padha kena ing dosa lan nyupatani Gusti Allah ing sajroning 
atine.” Kaya mangkono iku ajeg katindakake dening Ayub.

י6 וַיְהִ֣
lan–wonten
H1961

הַיּ֔וֹם
dinten–punika
H3117

֙ אוּ וַיָּבֹ֨
lan–rawuh
H0935

בְּנֵי֣
putra-putra–saking

ים הָאֱלֹהִ֔
Gusti Allah
H0430

ב לְהִתְיַצֵּ֖
supados–ngadeg
H3320

עַל־
wonten–ngarsanipun

יְהוָה֑
Yéhuwah
H3068

וַיָּב֥וֹא
lan–rawuh
H0935

גַֽם־
ugi
H1571

ן הַשָּׂטָ֖
Sétan–punika
H7854

ם׃ בְּתוֹכָֽ
ing–antaranipun
H8432

Nuju ing sawijining dina para putraning Allah padha seba marang ing ngarsane Pangeran Yehuwah; nuli Iblis iya 
seba bebarengan.

וַיֹּ֧אמֶר7
lan–ngandika
H0559

יְהוָה֛
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhumateng
H0413

ן הַשָּׂטָ֖
Sétan–punika
H7854

מֵאַיִ֣ן
saking–pundi
H0370

א ֹ֑ תָּב
panjenengan–rawuh
H0935

עַן וַיַּ֨
lan–mangsuli

הַשָּׂטָ֤ן
Sétan–punika
H7854

אֶת־
dhumateng
H0853

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

ר וַיֹּאמַ֔
lan–matur
H0559

מִשּׁ֣וּט
saking–ngulandara

רֶץ בָּאָ֔
ing–bumi
H0776

ךְ הִתְהַלֵּ֖ וּמֵֽ
lan–saking–mlampah-mlampah
H1980

הּ׃ בָּֽ
ing–piyambakipun

Ing kono Sang Yehuwah ngandika marang Iblis: “Sira saka ing ngendi?” Unjuk wangsulane Iblis marang Sang 
Yehuwah: “Saweg saking mider ndlajahi bumi.”

וַיֹּ֤אמֶר8
lan–ngandika
H0559

יְהוָה֙
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhumateng
H0413

ן הַשָּׂטָ֔
Sétan–punika
H7854

מְתָּ הֲשַׂ֥
punapa–panjenengan–mirsani

לִבְּךָ֖
manah–panjenengan

עַל־
dhumateng

י עַבְדִּ֣
abdi–Kawula
H5650

אִיּ֑וֹב
Ayub
H0347

י כִּ֣
amargi

אֵ֤ין
mboten–wonten
H0369

֙ הוּ כָּמֹ֨
kados–piyambakipun
H3644

רֶץ בָּאָ֔
ing–bumi
H0776

אִ֣ישׁ
tiyang
H0376

ם תָּ֧
sampurna
H8535

ר וְיָשָׁ֛
lan–leres
H3477

א יְרֵ֥
ajrih
H3373

ים אֱלֹהִ֖
Gusti Allah
H0430

וְסָ֥ר
lan–nyingkiri
H5493

ע׃ מֵרָֽ
saking–piawon
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Pangeran Yehuwah banjur ndangu marang Iblis: “Apa sira nggatekake abdiningSun Ayub? Awitdene ig 
salumahing bumi ora ana wong kang madhani bab anggone jujur lan mursid tuwin ngabekti ing Allah, apadene 
anggone nyingkiri piala.”

וַיַּ֧עַן9
lan–mangsuli

הַשָּׂטָ֛ן
Sétan–punika
H7854

אֶת־
dhumateng
H0853

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

וַיֹּאמַר֑
lan–matur
H0559

חִנָּ֔ם הַֽ
punapa–tanpa–sebab
H2600

א יָרֵ֥
ajrih
H3372

אִיּ֖וֹב
Ayub
H0347

ים׃ אֱלֹהִֽ
Gusti Allah
H0430

Unjuk wangsulane Iblis marang Pangeran Yehuwah: “Punapa tanpa pituwas Ayub anggenipun ngabekti 
dhumateng Gusti Allah?

א־10 ֹֽ הֲל
punapa–mboten
H3808

]את[
Panjenengan

תָּה( )אַ֠
Panjenengan

כְתָּ שַׂ֣
damel–pager
H7753

בַעֲד֧וֹ
ing–sakiwa-tengenipun
H1157

וּבְעַד־
lan–ing–sakiwa-tengen
H1157

בֵּית֛וֹ
griyanipun

וּבְעַ֥ד
lan–ing–sakiwa-tengen
H1157

כָּל־
sedaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang

ל֖וֹ
kagunganipun

מִסָּבִ֑יב
ing–sakubengipun
H5439

ה מַעֲשֵׂ֤
padamelan
H4639

֙ יָדָיו
astanipun
H3027

כְתָּ בֵּרַ֔
Panjenengan–mberkahi
H1288

וּמִקְנֵה֖וּ
lan–rajakayanipun
H4735

ץ פָּרַ֥
ngrembaka
H6555

רֶץ׃ בָּאָֽ
ing–bumi
H0776

Piyambakipun tuwin griya dalasan sadaya barang darbekipun, punapa boten Paduka pageri kemput? Punapa 
ingkang katindakaken sampun Paduka berkahi saha barang darbekipun saya wewah wonten ing nagari ngriku.

וְאוּלָם11֙
nanging
H0199

ח־ ׁלַֽ שְֽ
mugi–ngulungaken
H7971

נָא֣
mugi
H4994

יָֽדְךָ֔
asta–Panjenengan
H3027

וְגַע֖
lan–ndemèk
H5060

בְּכָל־
dhumateng–sedaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang

ל֑וֹ
kagunganipun

אִם־
menawi

א ֹ֥ ל
mboten
H3808

עַל־
wonten–ngarsanipun

פָּנֶי֖ךָ
pasuryan–Panjenengan
H6440

ךָּ׃ יְבָרֲכֶֽ
piyambakipun–nyupaosi–Panjenengan
H1288

Nanging saupami Paduka ngagagaken asta nempuh dhateng sadaya barang darbekipun, temtu badhe nyupaosi 
Paduka wonten ing ngarsa Paduka.”

אמֶר12 וַיֹּ֨
lan–ngandika
H0559

יְהוָ֜ה
Yéhuwah
H3068

אֶל־
dhumateng
H0413

ן הַשָּׂטָ֗
Sétan–punika
H7854

הִנֵּ֤ה
lah
H2009

כָל־
sedaya
H3605

אֲשֶׁר־
ingkang

לוֹ֙
kagunganipun

ךָ בְּיָדֶ֔
wonten–ing–asta–panjenengan
H3027

רַ֣ק
namung
H7535

יו אֵלָ֔
dhumateng–piyambakipun
H0413

אַל־
sampun
H0408

תִּשְׁלַ֖ח
ngulungaken
H7971

יָדֶ֑ךָ
asta–panjenengan
H3027

וַיֵּצֵא֙
lan–medal
H3318

ן הַשָּׂטָ֔
Sétan–punika
H7854

מֵעִ֖ם
saking–ngarsanipun

פְּנֵי֥
pasuryan
H6440

יְהוָֽה׃
Yéhuwah
H3068

Dhawuhe Sang Yehuwah marang Iblis: “Lah apa sadarbeke wus ana ing tanganira, mung bae aja nggepok 
marang awake!” Iblis banjur mundur saka ing ngarsane Sang Yehuwah.
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י13 וַיְהִ֖
lan–wonten
H1961

הַיּ֑וֹם
dinten–punika
H3117

יו וּבָנָ֨
lan–putra-putranipun

וּבְנֹתָ֤יו
lan–putra-putra–èstrinipun
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
sami–nedha
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
lan–ngunjuk
H8354

יִן יַ֔
anggur
H3196

ית בְּבֵ֖
wonten–ing–griya

אֲחִיהֶ֥ם
sadèrèkipun
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
ingkang–pembarep
H1060

Kacarita nuju ing sawijining dina, nalika anake Ayub lanang lan wadon padha mangan lan ngombe anggur ana 
ing omahe kang pambarep,

וּמַלְאָ֛ך14ְ
lan–utusan
H4397

א בָּ֥
rawuh
H0935

אֶל־
dhumateng
H0413

אִיּ֖וֹב
Ayub
H0347

וַיֹּאמַר֑
lan–matur
H0559

הַבָּקָר֙
lembu-lembu–punika
H1241

הָי֣וּ
sami
H1961

רְשׁ֔וֹת חֹֽ
ngluku

וְהָאֲתֹנ֖וֹת
lan–kuldi-kuldi–èstri–punika
H0860

רֹע֥וֹת
sami–nyenggut

עַל־
wonten–ing–sandhingipun

ם׃ יְדֵיהֶֽ
piyambakipun
H3027

nuli ana kongkonan kan teka ing ngarepe Ayub sarta nggawa pawarta mangkene: “Kala wau nalika lembu saweg 
kadamel mluku, sarta kuldi-kuldi estri sami nyenggut ing sakiwa tengenipun,

ל15 וַתִּפֹּ֤
lan–nyerang
H5307

שְׁבָא֙
tiyang–Syéba
H7614

ם וַתִּקָּחֵ֔
lan–mendhet
H3947

וְאֶת־
lan
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
para–batur–ènom
H5288

הִכּ֣וּ
sami–mejahi
H5221

לְפִי־
nganggo
H6310

חָרֶ֑ב
pedhang
H2719

לְטָ֧ה אִמָּ֨ וָֽ
lan–kawula–uwal
H4422

רַק־
namung
H7535

אֲנִי֛
kawula
H0589

י לְבַדִּ֖
piyambak
H0905

לְהַגִּ֥יד
supados–matur
H5046

ךְ׃ לָֽ
dhumateng–panjenengan

lajeng wonten tiyang Syeba dhateng sami nempuh, lembu kaliyan kuldi sami karebat saha para rencang sami 
dipun pejahi kaliyan landheping pedhang, namung kula piyambak ingkang saged oncat ngaturi uninga 
dhumateng panjenengan.”

׀ע֣וֹד 16
taksih
H5750

זֶה֣
punika
H2088

ר מְדַבֵּ֗
matur
H1696

֮ וְזֶה
lan–punika
H2088

א בָּ֣
rawuh
H0935

וַיֹּאמַר֒
lan–matur
H0559

אֵשׁ֣
latu
H0784

ים אֱלֹהִ֗
Gusti Allah
H0430

נָֽפְלָה֙
dhawah
H5307

מִן־
saking

יִם הַשָּׁמַ֔
langit–punika
H8064

וַתִּבְעַ֥ר
lan–ngobong

אן בַּצֹּ֛
menda-menda–punika
H6629

ים וּבַנְּעָרִ֖
lan–para–batur–ènom
H5288

וַתֹּאכְלֵם֑
lan–nguntal
H0398

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
lan–kawula–uwal
H4422

רַק־
namung
H7535

אֲנִי֛
kawula
H0589

י לְבַדִּ֖
piyambak
H0905

לְהַגִּ֥יד
supados–matur
H5046

ךְ׃ לָֽ
dhumateng–panjenengan

Sajrone wong iku isih matur, ana wong teka maneh sarta matur: “Latunipun Gusti Allah dhawah saking langit 
lajeng nyamber dhateng menda dalah rencang-rencang, sadaya telas sami kamangsa ing latu, namung kula 
piyambak ingkang saged oncat, ngaturi uninga dhumateng panjenengan.”
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׀ע֣וֹד 17
taksih
H5750

זֶה֣
punika
H2088

ר מְדַבֵּ֗
matur
H1696

֮ וְזֶה
lan–punika
H2088

א בָּ֣
rawuh
H0935

וַיֹּאמַר֒
lan–matur
H0559

ים כַּשְׂדִּ֞
tiyang–Kasdim
H3778

מוּ  ׀שָׂ֣
damel

ה שְׁלֹשָׁ֣
tiga
H7969

ים רָאשִׁ֗
golongan

יִּפְשְׁט֤וּ וַֽ
lan–nyerang
H6584

עַל־
dhumateng

הַגְּמַלִּים֙
unta-unta–punika
H1581

וַיִּקָּח֔וּם
lan–mendhet
H3947

וְאֶת־
lan
H0853

ים הַנְּעָרִ֖
para–batur–ènom
H5288

הִכּ֣וּ
sami–mejahi
H5221

לְפִי־
nganggo
H6310

חָרֶ֑ב
pedhang
H2719

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
lan–kawula–uwal
H4422

רַק־
namung
H7535

אֲנִי֛
kawula
H0589

י לְבַדִּ֖
piyambak
H0905

לְהַגִּ֥יד
supados–matur
H5046

ךְ׃ לָֽ
dhumateng–panjenengan

Sajrone wong iku isih matur, ana wong teka maneh lan matur: “Tiyang Kasdim sami dhateng, wonten tigang 
bregada, lajeng nempuh dhateng unta sami karebat, saha rencang-rencang dipun pejahi kaliyan landheping 
pedhang, namung kula piyambak ingkang saged oncat, ngaturi uninga dhumateng panjenengan.”

עַד18֚
taksih
H5704

זֶה֣
punika
H2088

ר מְדַבֵּ֔
matur
H1696

וְזֶה֖
lan–punika
H2088

א בָּ֣
rawuh
H0935

וַיֹּאמַר֑
lan–matur
H0559

יךָ בָּנֶ֨
putra-putra–panjenengan

וּבְנוֹתֶ֤יךָ
lan–putra-putra–èstri–panjenengan
H1323

כְלִים֙ אֹֽ
sami–nedha
H0398

ים וְשֹׁתִ֣
lan–ngunjuk
H8354

יִן יַ֔
anggur
H3196

ית בְּבֵ֖
wonten–ing–griya

אֲחִיהֶ֥ם
sadèrèkipun
H0251

הַבְּכֽוֹר׃
ingkang–pembarep
H1060

Sajrone wong iku isih matur, ana wong teka maneh lan matur: “Putra panjenengan jaler estri saweg sami 
dhaharan saha ngunjuk wonten ing griyaning sadherekipun pambajeng,

וְהִנֵּה19֩
lan–lah
H2009

ר֨וּחַ
angin
H7307

ה גְּדוֹלָ֜
agung

אָה  ׀בָּ֣
rawuh
H0935

מֵעֵבֶ֣ר
saking–sabrang
H5676

ר הַמִּדְבָּ֗
ara-ara–samun–punika

וַיִּגַּע֙
lan–nabrak
H5060

בְּאַרְבַּע֙
ing–sekawan
H0702

פִּנּ֣וֹת
pojok
H6438

יִת הַבַּ֔
griya–punika

ל וַיִּפֹּ֥
lan–ambruk
H5307

עַל־
dhumateng

ים הַנְּעָרִ֖
para–laré–ènom
H5288

וַיָּמ֑וּתוּ
lan–sami–tilar
H4191

לְטָ֧ה וָאִמָּ֨
lan–kawula–uwal
H4422

רַק־
namung
H7535

אֲנִי֛
kawula
H0589

י לְבַדִּ֖
piyambak
H0905

לְהַגִּ֥יד
supados–matur
H5046

ךְ׃ לָֽ
dhumateng–panjenengan

dumadakan wonten angin prahara dhateng saking pasamunan ingkang lajeng nempuh griya wau ing pojok-
pojokipun sekawan; griyanipun rebah njugrugi para tiyang anem wau, temah sami pejah sadaya, namung kula 
piyambak ingkang saged oncat ngaturi uninga dhumateng panjenengan.”

וַיָּ֤קָם20
lan–jumeneng

אִיּוֹב֙
Ayub
H0347

וַיִּקְרַ֣ע
lan–nyuwèk
H7167

אֶת־
dhumateng
H0853

מְעִל֔וֹ
jubahipun
H4598

וַיָּ֖גָז
lan–nggundhuli
H1494

אֶת־
dhumateng
H0853

ראֹשׁ֑וֹ
mustakakipun

ל וַיִּפֹּ֥
lan–dhawah
H5307

רְצָה אַ֖
ing–siti
H0776

חוּ׃ וַיִּשְׁתָּֽ
lan–sujud
H7812

Ing kono Ayub banjur nyuwek-nyuwek jubahe, cukur rambut sarta sumungkem sujud ing bumi,
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וַיֹּאמֶר21֩
lan–ngandika
H0559

ם עָרֹ֨
wuda
H6174

]יצתי[
kawula–medal
H3318

אתִי( )יָצָ֜
kawula–medal
H3318

טֶן מִבֶּ֣
saking–guwa-garbanipun
H0990

י אִמִּ֗
ibu–kawula
H0517

וְעָרֹם֙
lan–wuda
H6174

אָשׁ֣וּב
kawula–wangsul
H7725

מָה   שָׁ֔
mrika
H8033

יְהוָה֣
Yéhuwah
H3068

ן נָתַ֔
maringi
H5414

וַיהוָה֖
lan–Yéhuwah
H3068

ח לָקָ֑
mendhet
H3947

י יְהִ֛
mugi–dados
H1961

ם שֵׁ֥
asmanipun
H8034

יְהוָה֖
Yéhuwah
H3068

ךְ׃ מְבֹרָֽ
pinuji
H1288

pangucape: “Wuda anggonku metu saka ing guwagarbane embokku, iya wuda anggonku bali mrana. Pangeran 
Yehuwah kang paring, Pangeran Yehuwah kang mundhut; pinujia asmane Sang Yehuwah!”

בְּכָל־22
ing–sedaya
H3605

ֹ֖את ז
punika
H2063

לאֹ־
mboten
H3808

חָטָא֣
dosa
H2398

אִיּ֑וֹב
Ayub
H0347

וְלאֹ־
lan–mboten
H3808

ן נָתַ֥
maringi
H5414

תִּפְלָ֖ה
panyacad
H8604

ים׃ לֵאלֹהִֽ
dhumateng–Gusti Allah
H0430

פ
—

Sajrone iku mau kabeh Ayub ora nganti gawe dosa, sarta ora nacad pisan-pisan marang Gusti Allah.

https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/6174.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/3318.htm
https://biblehub.com/hebrew/990.htm
https://biblehub.com/hebrew/517.htm
https://biblehub.com/hebrew/6174.htm
https://biblehub.com/hebrew/7725.htm
https://biblehub.com/hebrew/8033.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/3947.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/8034.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/1288.htm
https://biblehub.com/hebrew/3605.htm
https://biblehub.com/hebrew/2063.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2398.htm
https://biblehub.com/hebrew/347.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/5414.htm
https://biblehub.com/hebrew/8604.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm

